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‘�•���ˆ’… „����… 
�“Š�‚�„‘’‚�

“ñëîâíûå îáîçíà÷åíèß

�åðåâîä îðèãèíàëüíîé èíñòðóêöèè ïî 
ýêñïëóàòàöèè ñ øâåäñêîãî ßçûêà.

��…„“��…†„…�ˆ…! 
�åïðàâèëüíîå èëè íåáðåæíîå 
èñïîëüçîâàíèå çàðßäíîãî 
óñòðîéñòâà ìîæåò ïðåâðàòèòü 
åãî â îïàñíûé èíñòðóìåíò, 
êîòîðûé ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì è äàæå ñìåðòåëüíûì òðàâìàì. 
Šðàéíå âàæíî âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàòü 
ðóêîâîäñòâî îïåðàòîðà.

‚íèìàòåëüíî èçó÷èòå ýòî 
�óêîâîäñòâî è óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì 
ïîíßòíû åãî èíñòðóêöèè, äî 
íà÷àëà èñïîëüçîâàíèß 
èíñòðóìåíòà.

„àííîå èçäåëèå îòâå÷àåò 
òðåáîâàíèßì ñîîòâåòñòâóþùèõ 
äèðåêòèâ EC.

‘èìâîëû íà èçäåëèè ëèáî íà 
óïàêîâêå îáîçíà÷àþò, ÷òî 
äàííîå èçäåëèå íå äîëæíî 
óòèëèçèðîâàòüñß â êà÷åñòâå 
áûòîâûõ îòõîäîâ. �òî èçäåëèå 
ïîäëåæèò óòèëèçàöèè íà 
ñîîòâåòñòâóþùåì ïðåäïðèßòèè 
ïî ïåðåðàáîòêå îòõîäîâ.

�å îñòàâëßéòå è íå õðàíèòå 
çàðßäíîå óñòðîéñòâî íà îòêðûòîì 
âîçäóõå ïîä äîæäåì èëè âî 
âëàæíûõ óñëîâèßõ.

‡àðßäíîå óñòðîéñòâî 
àêêóìóëßòîðà äîëæíî 
èñïîëüçîâàòüñß è õðàíèòüñß 
òîëüêî âíóòðè ïîìåùåíèé.

�êêóìóëßòîðíàß 
áàòàðåß è çàðßäíîå 
óñòðîéñòâî
‚ äàííîì ðàçäåëå îïèñûâàþòñß ìåðû ïî 
òåõíèêå áåçîïàñíîñòè äëß àêêóìóëßòîðíîé 
áàòàðåè è çàðßäíîãî óñòðîéñòâà.

(1) ïî (9) îòíîñßòñß ê ðèñóíêó íà ñ. 2.

„ëß èçäåëèé êîìïàíèè Husqvarna èñïîëüçóéòå 
òîëüêî îðèãèíàëüíûå àêêóìóëßòîðíûå áàòàðåè 
Husqvarna è çàðßæàéòå èõ òîëüêî â 
îðèãèíàëüíîì çàðßäíîì óñòðîéñòâå QC îò 
Husqvarna. „ëß àêêóìóëßòîðíûõ áàòàðåé 
èñïîëüçóåòñß ïðîãðàììíîå îáåñïå÷åíèå ñ 
êðèïòîãðàôè÷åñêîé çàùèòîé.

‚�†�›… ���‚ˆ‹� ’…•�ˆŠˆ 
�…‡���‘��‘’ˆ

‡àðßäíîå óñòðîéñòâî

‡àðßäíûå óñòðîéñòâà QC (2) èñïîëüçóþòñß 
òîëüêî äëß áûñòðîé çàðßäêè çàïàñíûõ áàòàðåé 
Husqvarna, (1). QC80F ïîäêëþ÷àåòñß ê ðàçúåìó 
âíóòðè àâòîìîáèëß íà 12 ‚ äëß ïîäçàðßäêè 
àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè.

• �åðåä íà÷àëîì ýêñïëóàòàöèè ïðîâåðüòå 
èçäåëèå íà íàëè÷èå ïîâðåæäåíèé.

• �åãóëßðíî ïðîâåðßéòå ñîåäèíèòåëüíûé 
ïðîâîä çàðßäíîãî óñòðîéñòâà íà 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! „ëß 
ìèíèìèçàöèè ðèñêà ïîðàæåíèß 
ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì èëè 
êîðîòêîãî çàìûêàíèß íåîáõîäèìî 
ñîáëþäàòü ñëåäóþùèå ìåðû:

�å ðàçáèðàéòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî. 
�å ïîäñîåäèíßéòå ìåòàëëè÷åñêèå 
îáúåêòû ê êëåììàì çàðßäíîãî 
óñòðîéñòâà, òàê êàê ýòî ìîæåò 
ïðèâåñòè ê êîðîòêîìó çàìûêàíèþ 
çàðßäíîãî óñòðîéñòâà. �îäêëþ÷àéòå 
óñòðîéñòâî òîëüêî ê èñïðàâíûì 
ðîçåòêàì, ñîîòâåòñòâóþùèì 
òðåáîâàíèßì ïðàâèë 
ýëåêòðîáåçîïàñíîñòè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚î âðåìß ðàáîòû 
óñòðîéñòâî ñîçäàåò 
ýëåêòðîìàãíèòíîå ïîëå. ‚ 
îïðåäåëåííûõ îáñòîßòåëüñòâàõ ýòî 
ïîëå ìîæåò ñîçäàâàòü ïîìåõè äëß 
ïàññèâíûõ è àêòèâíûõ ìåäèöèíñêèõ 
èìïëàíòàòîâ. ‚î èçáåæàíèå ðèñêà 
ñåðüåçíîé èëè ñìåðòåëüíîé òðàâìû 
ëèöàì ñ ìåäèöèíñêèìè 
èìïëàíòàòàìè ðåêîìåíäóåòñß 
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñß ñ âðà÷îì è 
èçãîòîâèòåëåì èìïëàíòàòà, ïðåæäå 
÷åì ïðèñòóïàòü ê ýêñïëóàòàöèè 
äàííîãî óñòðîéñòâà. �å èñïîëüçóéòå 
ïðîäóêò, åñëè ïðèáëèæàåòñß ãðîçà.

‚�†��! ‚ çàâèñèìîñòè îò ðàçìåðîâ, ñðîêà 
ýêñïëóàòàöèè è ñîñòîßíèß àêêóìóëßòîðíîé 
áàòàðåè ìàøèíû ñëåäóåò ïðåäïðèíèìàòü ìåðû 
ïðåäîñòîðîæíîñòè âî èçáåæàíèå ðèñêà 
ïîëíîãî èñòîùåíèß çàðßäà àêêóìóëßòîðíîé 
áàòàðåè. ‡àïðåùàåòñß îñòàâëßòü çàðßäíîå 
óñòðîéñòâî âêëþ÷åííûì è ðàáîòàþùèì â 
òå÷åíèå áîëåå 5 ïîäðßä áåç ýêñïëóàòàöèè 
àâòîìîáèëß. ‚ îáßçàòåëüíîì ïîðßäêå 
çàðßäèòå àêêóìóëßòîðíóþ áàòàðåþ 
àâòîìîáèëß.
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öåëîñòíîñòü è îòñóòñòâèå òðåùèí â 
èçîëßöèè.

• �èêîãäà íå ïåðåíîñèòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî 
çà ïðîâîä è íå âûòàñêèâàéòå âèëêó èç 
ðîçåòêè çà ïðîâîä.

• ˜íóðû è óäëèíèòåëè íå äîëæíû áûòü â 
êîíòàêòå ñ âîäîé, ìàñëîì èëè ñ îñòðûìè 
êðàßìè. �óäüòå âíèìàòåëüíû, ÷òîáû øíóð íå 
áûë ïåðåäàâëåí äâåðüþ, êàëèòêîé èëè ÷åì-
ëèáî äðóãèì. �òîò ïðåäìåò ìîæåò áûòü 
òîêîïðîâîäßùèì.

• ‡àïðåùàåòñß âûïîëíßòü ÷èñòêó 
àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè èëè çàðßäíîãî 
óñòðîéñòâà âîäîé.

• „åòè ñòàðøå 8 ëåò è ëèöà ñ îãðàíè÷åííûìè 
ôèçè÷åñêèìè, ñåíñîðíûìè èëè óìñòâåííûìè 
ñïîñîáíîñòßìè èëè íåäîñòàòêîì îïûòà è 
çíàíèé ìîãóò èñïîëüçîâàòü çàðßäíîå 
óñòðîéñòâî àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè òîëüêî 
ïîä íàäçîðîì èëè â ñëó÷àå ïðåäîñòàâëåíèß 
èíñòðóêöèé îòíîñèòåëüíî áåçîïàñíîé 
ýêñïëóàòàöèè îáîðóäîâàíèß è âîçìîæíûõ 
ðèñêîâ. ‡àïðåùàåòñß ïîçâîëßòü äåòßì 
èãðàòü ñ îáîðóäîâàíèåì. �÷èñòêà è 
òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå ïîëüçîâàòåëåì 
íå äîëæíû ïðîâîäèòüñß äåòüìè áåç íàäçîðà.

• ‚î âðåìß çàðßäêè çàðßäíîå óñòðîéñòâî 
äîëæíî íàõîäèòüñß â ïîìåùåíèè ñ õîðîøåé 
âåíòèëßöèåé âäàëè îò âëàãè. ‡àðßäíîå 
óñòðîéñòâî àêêóìóëßòîðà äîëæíî 
èñïîëüçîâàòüñß è õðàíèòüñß òîëüêî âíóòðè 
ïîìåùåíèé.

• �å ïîçâîëßéòå äåòßì èãðàòü ñ çàðßäíûì 
óñòðîéñòâîì. ‘óùåñòâóåò îïàñíîñòü 
ïðîãëàòûâàíèß ìåëêèõ äåòàëåé è èõ 
ïîïàäàíèß â äûõàòåëüíûå ïóòè.

• �å îñòàâëßéòå àäàïòåð ðàçúåìà 
ýëåêòðîäâèãàòåëß áåç ïðèñìîòðà â 
íåçàêðåïëåííîì âèäå.

• �òñîåäèíèòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî ïîñëå 
èñïîëüçîâàíèß ñ âèëêîé 12 ‚.

• �òñîåäèíèòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî îò 
ìàøèíû, åñëè îíî íå èñïîëüçóåòñß.

• �å èñïîëüçóéòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî ïîñëå 
óïîòðåáëåíèß ëåêàðñòâ, àëêîãîëß, 
íàðêîòè÷åñêèõ ñðåäñòâ èëè â ñîñòîßíèè 
ñèëüíîé óñòàëîñòè èëè áîëåçíè.

• ˆñïîëüçóéòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî òîëüêî 
ïðè òåìïåðàòóðå îêðóæàþùåé ñðåäû â 
ïðåäåëàõ îò 5 °C äî 40 °C. ˆñïîëüçóéòå 
çàðßäíîå óñòðîéñòâî â õîðîøî 
ïðîâåòðèâàåìûõ, ñóõèõ ïîìåùåíèßõ, 
çàùèùåííûõ îò ïûëè.

‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü:

• íåèñïðàâíîå èëè ïîâðåæäåííîå çàðßäíîå 
óñòðîéñòâî;

• çàðßäíîå óñòðîéñòâî âíå ïîìåùåíèé.

�å âûïîëíßéòå çàðßäêó:

• òàêæå çàïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü 
íåèñïðàâíóþ, ïîâðåæäåííóþ èëè 
äåôîðìèðîâàííóþ àêêóìóëßòîðíóþ áàòàðåþ;

• àêêóìóëßòîðíóþ áàòàðåþ â äîæäü èëè ïðè 
âûñîêîé âëàæíîñòè;

• àêêóìóëßòîðíóþ áàòàðåþ ïîä âîçäåéñòâèåì 
ïðßìûõ ñîëíå÷íûõ ëó÷åé.

�êñïëóàòàöèß

�îäêëþ÷èòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî.

• ˆñïîëüçóéòå è õðàíèòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî 
òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû íå äîïóñòèòü ðèñêà 
ñïîòûêàíèß î êàáåëü.

• �îäñîåäèíßéòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî ê ñåòè 
ïèòàíèß ñ íàïðßæåíèåì è ÷àñòîòîé, 
óêàçàííûìè íà ïàñïîðòíîé òàáëè÷êå.

• �ðèìåíßéòå ïðåäîñòàâëåííûé êàáåëü è 
ñïåöèàëüíóþ êàòóøêó

• ‚ñåãäà èñïîëüçóéòå óñòðîéñòâî çàùèòíîãî 
îòêëþ÷åíèß (“‡�) ïðè ïðèìåíåíèè 
çàðßäíîãî óñòðîéñòâà àêêóìóëßòîðíîé 
áàòàðåè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‡àïðåùàåòñß 
çàðßæàòü îáûêíîâåííûå áàòàðåéêè â 
çàðßäíîì óñòðîéñòâå èëè 
èñïîëüçîâàòü èõ ñ ìàøèíîé.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �å èñïîëüçóéòå 
çàðßäíîå óñòðîéñòâî âáëèçè åäêèõ 
èëè ëåãêîâîñïëàìåíßþùèõñß 
ìàòåðèàëîâ. �å íàêðûâàéòå 
çàðßäíîå óñòðîéñòâî. ‚ûòàùèòå 
âèëêó çàðßäíîãî óñòðîéñòâà èç 
ðîçåòêè â ñëó÷àå ïîßâëåíèß äûìà 
èëè îãíß. �èñê ïîæàðà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �èñê ïîðàæåíèß 
ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì è êîðîòêîãî 
çàìûêàíèß. �îäêëþ÷àéòå 
óñòðîéñòâî òîëüêî ê èñïðàâíûì 
ðîçåòêàì, ñîîòâåòñòâóþùèì 
òðåáîâàíèßì ïðàâèë 
ýëåêòðîáåçîïàñíîñòè. �ðîâåðüòå 
ïðîâîä íà îòñóòñòâèå ïîâðåæäåíèé. 
…ñëè ïîâðåæäåíèß áóäóò 
îáíàðóæåíû, çàìåíèòå ïðîâîä.
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• QC80

‚ñòàâüòå ýëåêòðè÷åñêóþ âèëêó â ðîçåòêó. 
‘âåòîäèîä íà çàðßäíîì óñòðîéñòâå ìèãíåò 
çåëåíûì öâåòîì îäèí ðàç. (4)

• QC80F

‚ñòàâüòå ýëåêòðè÷åñêóþ âèëêó â ðîçåòêó 12 
‚. ‘âåòîäèîä íà çàðßäíîì óñòðîéñòâå 
ìèãíåò çåëåíûì öâåòîì îäèí ðàç. (4)

�îäêëþ÷èòå àêêóìóëßòîðíóþ 
áàòàðåþ ê çàðßäíîìó óñòðîéñòâó.

�åðåä ïåðâûì èñïîëüçîâàíèåì àêêóìóëßòîðíóþ 
áàòàðåþ íåîáõîäèìî çàðßäèòü. “ðîâåíü çàðßäà 
àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè ïðè ïîñòàâêå 
ñîñòàâëßåò 30%.

‚ õîäå çàðßäêè ñëåäèòå çà âûïîëíåíèåì 
çàðßäêè.

• �îäêëþ÷èòå àêêóìóëßòîðíóþ áàòàðåþ ê 
çàðßäíîìó óñòðîéñòâó. (1), (2)

• �ðè ïîäñîåäèíåíèè àêêóìóëßòîðíîé 
áàòàðåè ê çàðßäíîìó óñòðîéñòâó íà 
çàðßäíîì óñòðîéñòâå çàãîðàåòñß çåëåíûé 
ñèãíàë çàðßäêè. �ðîöåññ çàðßäêè 
îñòàíàâëèâàåòñß, åñëè òåìïåðàòóðà áàòàðåè 
ïðåâûøàåò 50 °C. (4)

• Šîãäà çàãîðßòñß âñå ñâåòîäèîäû, ýòî 
îçíà÷àåò ïîëíóþ çàðßäêó àêêóìóëßòîðíîé 
áàòàðåè. (7)

• �î çàâåðøåíèè çàðßäêè àêêóìóëßòîðíîé 
áàòàðåè çàðßäíîå óñòðîéñòâî ïðåêðàòèò 
ïðîöåäóðó çàðßäêè. (ïåðåêëþ÷åíèå â ðåæèì 
îæèäàíèß). �êêóìóëßòîðíàß áàòàðåß ìîæåò 
íàõîäèòüñß â çàðßäíîì óñòðîéñòâå 
íåîãðàíè÷åííîå êîëè÷åñòâî âðåìåíè. 
�åêîìåíäóåòñß èçâëå÷ü àêêóìóëßòîðíóþ 
áàòàðåþ èç çàðßäíîãî óñòðîéñòâà, êîãäà îíà 
ïîëíîñòüþ çàðßäèòñß.

• ˆçâëåêèòå âèëêó èç ðîçåòêè. ‡àïðåùàåòñß 
ðåçêî äåðãàòü çà ïðîâîä ïèòàíèß äëß 
èçâëå÷åíèß âèëêè èç ðîçåòêè. (3)

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå
• ‡àðßäíîå óñòðîéñòâî è àêêóìóëßòîðíàß 

áàòàðåß äîëæíû áûòü çàôèêñèðîâàíû íà 
âðåìß òðàíñïîðòèðîâêè. (�ðèìåíèìî òîëüêî 
äëß QC80F)

• •ðàíèòå îáîðóäîâàíèå â çàêðûâàåìîì íà 
çàìîê ïîìåùåíèè, íå äîñòóïíîì äëß äåòåé è 
ïîñòîðîííèõ.

• •ðàíèòå àêêóìóëßòîðíóþ áàòàðåþ è 
çàðßäíîå óñòðîéñòâî â ñóõîì ïîìåùåíèè, íå 
ïîäâåðæåííîì âîçäåéñòâèþ âëàãè è íèçêèõ 
òåìïåðàòóð.

• •ðàíèòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî ïðè 
òåìïåðàòóðå â ïðåäåëàõ îò 5 °C äî 45 °C è íå 

ïîäâåðãàéòå âîçäåéñòâèþ ïðßìûõ 
ñîëíå÷íûõ ëó÷åé.

• •ðàíèòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî òîëüêî â 
çàêðûòîì è ñóõîì ïîìåùåíèè.

• �áßçàòåëüíî õðàíèòå àêêóìóëßòîðíóþ 
áàòàðåþ îòäåëüíî îò çàðßäíîãî óñòðîéñòâà.

’åõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå
�åðåä óñòàíîâêîé àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè â 
çàðßäíîå óñòðîéñòâî óáåäèòåñü, ÷òî 
àêêóìóëßòîðíàß áàòàðåß è çàðßäíîå 
óñòðîéñòâî î÷èùåíû îò ãðßçè è ÷òî êëåììû 
àêêóìóëßòîðà è çàðßäíîãî óñòðîéñòâà ñóõèå è 
÷èñòûå.

�àïðàâëßþùèå àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè 
äîëæíû áûòü î÷èùåíû îò ãðßçè. �÷èñòèòå 
ïëàñòìàññîâûå äåòàëè ÷èñòîé è ñóõîé òêàíüþ. 

Šîäû íåèñïðàâíîñòåé

�îèñê è óñòðàíåíèå íåèñïðàâíîñòåé 
àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè è/èëè çàðßäíîãî 
óñòðîéñòâà âî âðåìß çàðßäêè.

(5), (6), (9)

• …ñëè ïðåäóïðåæäàþùèé ñâåòîäèîä íà 
çàðßäíîì óñòðîéñòâå àêêóìóëßòîðà 
ïîñòîßííî ãîðèò êðàñíûì öâåòîì, ýòî 
óêàçûâàåò íà íåèñïðàâíîñòü çàðßäíîãî 
óñòðîéñòâà. �òïðàâüòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî 
â ðåìîíòíóþ ìàñòåðñêóþ Husqvarna. (5)

‘âåòîäèîäíû
é äèñïëåé

(�ðèìåíèìî 
òîëüêî äëß 
QC80F)

‚îçìîæíûå 
íåèñïðàâíîñ
òè

‚îçìîæíûå 
äåéñòâèß

‘âåòîäèîä 
îøèáêè íå 
ãîðèò / 
çàðßäíîå 
óñòðîéñòâî 
íå ðàáîòàåò

�åðåãîðåë 
ïðåäîõðàíè
òåëü

‡àìåíèòå 
ïåðåãîðåâøèé 
ïðåäîõðàíèòåëü 
íîâûì. 
�òâåðíèòå âèíò, 
ðàñêðîéòå âèëêó 
è çàìåíèòå 
ïðåäîõðàíèòåëü.

‘‚…’�„ˆ�„ 
�˜ˆ�Šˆ 
ìèãàåò

�òêëîíåíèå 
òåìïåðàòóð
û.

ˆñïîëüçóéòå 
çàðßäíîå 
óñòðîéñòâî 
òîëüêî ïðè 
òåìïåðàòóðå 
îêðóæàþùåé 
ñðåäû â 
ïðåäåëàõ îò 5 °C 
äî 40 °C.

‘‚…’�„ˆ�„ 
�˜ˆ�Šˆ 
ãîðèò

‘ëèøêîì 
áîëüøàß 
ðàçíèöà â 
íàïðßæåíèè 
ß÷ååê (1 ‚).

�áðàùàéòåñü â 
âàø ñåðâèñíûé 
öåíòð.
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“òèëèçèðóéòå àêêóìóëßòîðíóþ 
áàòàðåþ, çàðßäíîå óñòðîéñòâî è 
ìàøèíó.

‘èìâîëû íà èçäåëèè ëèáî íà óïàêîâêå 
îáîçíà÷àþò, ÷òî äàííîå èçäåëèå íå äîëæíî 
óòèëèçèðîâàòüñß â êà÷åñòâå áûòîâûõ îòõîäîâ. 
‚ìåñòî ýòîãî äîëæíî áûòü ïåðåäàíî â 
ñîîòâåòñòâóþùèé ïóíêò äëß ïåðåðàáîòêè 
ýëåêòðè÷åñêîãî è ýëåêòðîííîãî îáîðóäîâàíèß.

�áåñïå÷èâ ñîîòâåòñòâóþùóþ óòèëèçàöèþ 
äàííîãî èçäåëèß, ïîìîæåòå ïðåäîòâðàòèòü 
ïîòåíöèàëüíî íåãàòèâíîå âëèßíèå íà 
îêðóæàþùóþ ñðåäó è çäîðîâüå ëþäåé, êîòîðîå 
èíà÷å ìîãëî áûòü ïîñëåäñòâèåì íåïðàâèëüíîé 
óòèëèçàöèè äàííîãî èçäåëèß. �îëåå ïîäðîáíóþ 
èíôîðìàöèþ î ïåðåðàáîòêå äàííîãî èçäåëèß 
ïîëó÷èòå â ƒîðîäñêîì óïðàâëåíèè, ó ñëóæáû, 
îáåñïå÷èâàþùåé ïåðåðàáîòêè áûòîâûõ îòõîäîâ 
ëèáî â ìàãàçèíå, ãäå ‚û ïðèîáðåëè èçäåëèå.

’åõíè÷åñêèå äàííûå

„…Š‹���–ˆŸ 
‘��’‚…’‘’‚ˆŸ …‘ (’îëüêî 
äëß …âðîïû)
Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ˜âåöèß, òåë.: 
+46-36-146500, ñ ïîëíîé îòâåòñòâåííîñòüþ 
çàßâëßåò, ÷òî çàðßäíûå óñòðîéñòâà Husqvarna 
Quick charger 80 ñ ñåðèéíûìè íîìåðàìè 2016 
ãîäà è äàëåå (ãîä ïðîèçâîäñòâà ÷åòêî óêàçàí íà 
ïàñïîðòíîé òàáëè÷êå ðßäîì ñ ñåðèéíûì 
íîìåðîì), ñîîòâåòñòâóþò òðåáîâàíèßì 
„ˆ�…Š’ˆ‚ ‘�‚…’�

   - îò 26 ôåâðàëü 2014 ãîäà, Óîá 
ýëåêòðîìàãíèòíîé ñîâìåñòèìîñòèÓ 2014/30/EU.

   - îò 8 èþíß 2011 ã. Çîá îãðàíè÷åíèè 
èñïîëüçîâàíèß íåêîòîðûõ îïàñíûõ âåùåñòâÈ 
2011/65/EU.

   - îò 26 ôåâðàëß 2014 ã., 'îá ýëåêòðè÷åñêîì 
îáîðóäîâàíèè, ñïðîåêòèðîâàííîì äëß 
ýêñïëóàòàöèè â ðàìêàõ óñòàíîâëåííûõ 
ïðåäåëîâ íàïðßæåíèß' 2014/35/EU.

�ûëè èñïîëüçîâàíû ñëåäóþùèå ñòàíäàðòû:

EN 60335-1:2012, EN 60335-2-29:2004, EN 55014-
1:2010, EN 55014-2:2009, EN 61000-3-2:2015, EN 
55022:2011

Huskvarna, 15 ìàðòà 2016 ãîäà

Lars Roos, �à÷àëüíèê îòäåëà ðàçâèòèß 
(óïîëíîìî÷åííûé ïðåäñòàâèòåëü Husqvarna AB, 
îòâåòñòâåííûé çà òåõíè÷åñêóþ äîêóìåíòàöèþ.)

’åõíè÷åñêèå äàííûå

‡àðßäíîå 
óñòðîéñòâî

QC80 QC80F

�àïðßæåíèå 
ñåòè, ‚

100-240 10-15

�áúåì,W 100 95

�ðåäîõðàíèò
åëü, A

16

�êêóìóë
ßòîð

�êêóìóë
ßòîðíûå 
ýëåìåíòû 
(øò.)

Ah
“ðîâåíü 
çàðßäêè

80% 100%

BLi10 10 2
50 
ìèí

70 
ìèí

BLi20 20 4
100 
ìèí

140 
ìèí

BLi80 10 2,1
50 
ìèí

70 
ìèí

BLi110 20 3
80 
ìèí

105 
ìèí

BLi150 20 4,2
110 
ìèí

140 
ìèí

BLi520x 70 14,4
7 
÷àñîâ

7,5 
÷àñà

BLi940x 90 26,1
13 
÷àñîâ

13,5 
÷àñà
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„…Š‹���–ˆŸ 
‘��’‚…’‘’‚ˆŸ …‘ (’îëüêî 
äëß …âðîïû)
Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ˜âåöèß, òåë.: 
+46-36-146500, ñ ïîëíîé îòâåòñòâåííîñòüþ 
çàßâëßåò, ÷òî çàðßäíûå óñòðîéñòâà Husqvarna 
Quick Charger 80F ñ ñåðèéíûìè íîìåðàìè 2016 
ãîäà è äàëåå (ãîä ïðîèçâîäñòâà ÷åòêî óêàçàí íà 
ïàñïîðòíîé òàáëè÷êå ðßäîì ñ ñåðèéíûì 
íîìåðîì), ñîîòâåòñòâóþò òðåáîâàíèßì 
„ˆ�…Š’ˆ‚ ‘�‚…’�

   - îò 26 ôåâðàëü 2014 ãîäà, Óîá 
ýëåêòðîìàãíèòíîé ñîâìåñòèìîñòèÓ 2014/30/EU.

   - îò 8 èþíß 2011 ã. Çîá îãðàíè÷åíèè 
èñïîëüçîâàíèß íåêîòîðûõ îïàñíûõ âåùåñòâÈ 
2011/65/EU.

   - îò 26 ôåâðàëß 2014 ã., 'îá ýëåêòðè÷åñêîì 
îáîðóäîâàíèè, ñïðîåêòèðîâàííîì äëß 
ýêñïëóàòàöèè â ðàìêàõ óñòàíîâëåííûõ 
ïðåäåëîâ íàïðßæåíèß' 2014/35/EU.

�ûëè èñïîëüçîâàíû ñëåäóþùèå ñòàíäàðòû:

EN 60950-1:2014; ECE R10 Rev. 4

Huskvarna, 15 ìàðòà 2016 ãîäà

Lars Roos, �à÷àëüíèê îòäåëà ðàçâèòèß 
(óïîëíîìî÷åííûé ïðåäñòàâèòåëü Husqvarna AB, 
îòâåòñòâåííûé çà òåõíè÷åñêóþ äîêóìåíòàöèþ.)

141400, Œîñêîâñêàß îáë., ã. •èìêè, óë. 
‹åíèíãðàäñêàß, âëàäåíèå 39, ñòðîåíèå 6, 
çäàíèå II, ýòàæ 4,   8-800-200-1689
84 – Russian
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